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! TRADUCTION. — TRANSLATION.

No. 1333. — EXCHANGE OF NOTES:®: BETWEEN THE DANISH AND
TURKISH GOVERNMENTS CONSTITUTING A PROVISIONAL COM-
MERCIAL AGREEMENT. ANGORA, SEPTEMBER 19, 1926. '

French official text communicated by the Danish Minister at Berne. The vegistration of this Exchange
of Notes took place October 18, 1926.

ANGORA, September 19, 1926.
Your EXcELLENCY,

I have the honour to inform you that, pending the forthcoming conclusion of a Treaty of Com-
merce and a Convention respecting Conditions of Residence and Business, negotiations for which
were entered into on March 22 last, the Danish Government agrees that, as from October I,
1926, the products of the soil and of industry originating in and coming from Turkey imported into
Danish territory and intended for consumption, re-export or transit shall, for a further period of
six months, enjoy most-favoured-nation treatment.

It is understood that the application of this provisional régime shall be conditional upon the
application in Turkey, during the above-mentioned period, to products of the soil and of industry
originating in and coming from Denmark, of the treatment provided for by the Commercial Con-
vention 3, signed at Lausanne, on July 24, 1923, for products of the States signatories thereof.

I am, etc.

(Signed) V. U. MALTHE-BRUUN.
His Excellency
Tewfik Ruchdy Bey,
Minister for Foreign Affairs
of the Turkish Republic,
Angora.

SIR,

I have the honour to inform you that, pending the forthcoming conclusion of a Treaty of Com-
merce and a Convention respecting Conditions of Residence and Business, negotiations for which
were entered into on March 22, 1926, the Turkish Government agrees that, as from October 1, 1926,
the products of the soil and of industry originating in or coming from Denmark, imported into
Turkish territory and intended for consumption, re-export or transit, shall, for a further period of

! Traduit par le Secrétariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League
Nations. of Nations,

% Came into force October 1, 1926.
# Vol. XXVIII, page 171, of this Series.
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six months, enjoy the treatment provided for by the Commercial Convention, signed at Lausanne,
on July 24, 1923, for products of the States signatories thereof.

It is understood that the application of this provisional régime shall be conditional upon the
application of most-favoured-nation treatment in Denmark, during the above-mentioned period,
to products of the soil and of industry originating in and coming from Turkey.

I am, etc.

ANGORA, Sepiember 19, 1926.
(Signed) T. RucHpl

Monsieur Malthe-Bruun,
Danish Chargé d’Affaires,
Angora,

No. 1333



